
Model S28-TSC 4K Scope Camera

Capture every detail of your precision shots with the ScopeMate S28-TSC — a
high-definition scope camera with a touch screen, designed specifically for
PRS shooters and hunters who demand clarity, convenience, and reliability out
in the field.

Key Features

Ultra-High Definition 4K Recording1.
Record crystal-clear video through your scope so you never miss a moment.
Perfect for analyzing your shot, reviewing conditions, or sharing your hunts
and matches.

Front-Mounted Touch Screen Panel2.
The touch screen gives you intuitive control over settings without taking your
eye off the scope. Easily adjust configurations, review footage, and navigate
menus in the moment.

Recoil-Activated Recording3.
Automatically begin recording when the rifle recoils, ensuring you capture
every shot with minimal fuss. Feedback from users shows excellent battery life
in this mode. Scopemate Offical Store

Battery Options4.
Comes with one 18650 battery installed. There is also an optional version with
two batteries for extended shooting sessions. Scopemate Offical Store

Storage Flexibility5.
Multiple SD-card storage options are available so you can choose the capacity
that fits your usage — from none included to 128 GB, 256 GB, or 512 GB.

Attributes

Name: ScopeMate Model S28-TSC 4K Scope Camera
Manufacturer: SCOPEMATE
Product no.: EU2015522
Mfr. No.:
Battery: 18650
Battery Life: 12 hours
Colour: Black
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 100mm

Item details

This product contains a battery.
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Sicherheitshinweise für ScopeMate Model S28TSC
4K Scope Camera
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der ScopeMate Model S28TSC 4K Scope Camera! Diese hochmoderne
Kamera wurde entwickelt, um dir zu helfen, jedes Detail deiner Präzisionsschüsse festzuhalten. Um die
Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden
Sicherheitsrichtlinien zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Kamera gemäß den Anweisungen verwendest.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwende das Produkt nicht in nassen oder feuchten Umgebungen.
Halte das Produkt von extremen Temperaturen und direkter Sonneneinstrahlung fern.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Kamera nur mit der empfohlenen 18650Batterie.
Achte darauf, dass die Batterie richtig eingelegt ist.
Vermeide es, die Kamera während des Schießens unnötig zu bewegen.
Halte die Linse der Kamera sauber, um eine klare Sicht zu gewährleisten.
Stelle sicher, dass die Kamera sicher am Gewehr befestigt ist, um ein Herunterfallen zu vermeiden.
Verwende die TouchscreenFunktion nur mit sauberen und trockenen Händen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Batterie:1.

Öffne das Batteriefach.
Lege die 18650Batterie gemäß der Markierung (+/) ein.
Schließe das Batteriefach sicher.

Montage der Kamera:2.

Befestige die Kamera am Zielfernrohr gemäß der Anleitung.
Stelle sicher, dass die Kamera fest sitzt und nicht wackelt.

Einschalten der Kamera:3.

Drücke den Ein/Ausschalter, um die Kamera zu aktivieren.
Warte, bis der Touchscreen aufleuchtet.

Aufnahme starten:4.

Aktiviere die RecoilActivated RecordingFunktion, um automatisch mit der Aufnahme zu beginnen,
wenn das Gewehr zurückschlägt.
Überprüfe die Aufnahme durch die Menüführung auf dem Touchscreen.

Speicheroptionen:5.



Verwende eine SDKarte mit der gewünschten Kapazität (128 GB, 256 GB oder 512 GB).
Überprüfe, ob die SDKarte korrekt eingelegt ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Kamera und die Batterien gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Gib Batterien in speziellen Sammelstellen ab, um die Umwelt zu schützen.
Informiere dich über die richtigen Entsorgungsmethoden für elektronische Geräte in deiner Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung kannst du dich an den offiziellen ScopeMate Kundenservice wenden.
Bitte beachte, dass alle Produkte einen EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen haben müssen.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien befolgst, kannst du sicherstellen, dass du die ScopeMate Model S28TSC 4K
Scope Camera sicher und effektiv nutzen kannst. Vielen Dank, dass du dich für unser Produkt entschieden hast!



ScopeMate Model S28TSC 4K Scope Camera
Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the ScopeMate Model S28TSC 4K Scope Camera. This safety instruction guide is
designed to help you use your camera safely and effectively. Please read this guide carefully before using the
product to ensure a safe and enjoyable experience.

General Safety Guidelines
Ensure that the camera is used only for its intended purpose as described in this manual.
Keep the camera out of reach of children and pets to prevent accidents.
Avoid exposing the camera to extreme temperatures, moisture, or direct sunlight for extended periods.
Regularly check the camera for any signs of damage. If damaged, discontinue use and contact support.
Do not attempt to repair the camera yourself. Always seek professional assistance.

Specific Safety Precautions for Use

Battery Safety:

Only use the recommended 18650 battery. Using incompatible batteries can cause damage or fire.
Do not expose batteries to water or extreme temperatures.
Always ensure that the battery is installed correctly according to the instructions.

Recording Safety:

Be mindful of your surroundings when recording. Ensure you are in a safe environment to prevent
accidents.
Use the recoilactivated recording feature responsibly, ensuring your rifle is handled safely at all
times.

Screen Usage:

The touch screen should be used with clean, dry hands to avoid damage.
Avoid pressing too hard on the screen to prevent malfunction.

Storage Safety:

Ensure that SD cards are inserted correctly to avoid data loss or damage.
Store the camera and accessories in a dry place when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Installing the Battery:1.

Open the battery compartment.
Insert the 18650 battery, ensuring the positive (+) and negative () terminals are aligned correctly.
Close the battery compartment securely.

Setting Up the Camera:2.

Mount the camera on your scope as per the manufacturer's instructions.



Ensure it is securely attached before use.

Using the Touch Screen:3.

Power on the camera using the designated button.
Use the touch screen to navigate through the menus and adjust settings as needed.
To record, ensure the camera is set to the desired mode and press the record button.

RecoilActivated Recording:4.

Ensure the camera is powered on and set to recoilactivated mode.
When you fire your rifle, the camera will automatically start recording.

Reviewing Footage:5.

Use the touch screen to access recorded footage.
Navigate through the recorded videos and select the desired file to view.

Disposal Instructions
Dispose of the camera and its components in accordance with local regulations.
Do not dispose of batteries in regular household waste. Follow local guidelines for battery recycling.
If the camera is no longer functional, consider donating it to a local electronics recycling program.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the ScopeMate Model S28TSC 4K Scope Camera, please refer to
the official ScopeMate website or contact your local distributor.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your ScopeMate
Model S28TSC 4K Scope Camera. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
ScopeMate Model S28TSC 4K Scope Camera
Introducción
Gracias por elegir el ScopeMate Model S28TSC 4K Scope Camera. Este dispositivo está diseñado para
proporcionarte una experiencia de grabación de alta definición mientras cazas o practicas el tiro. Para
garantizar un uso seguro y efectivo, es importante que sigas estas instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el dispositivo.
Mantén el ScopeMate fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el dispositivo antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
No uses el ScopeMate en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su funcionamiento.
Si notas algún problema con el dispositivo, deja de usarlo y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso del Panel Táctil: Utiliza el panel táctil con las manos secas para evitar problemas de
funcionamiento. No uses el dispositivo con las manos mojadas.
Grabación Activada por Retroceso: Asegúrate de que el modo de grabación activado por retroceso
esté configurado correctamente antes de disparar. Esto te ayudará a capturar cada disparo sin
complicaciones.
Almacenamiento de la Batería: Utiliza solo baterías 18650 recomendadas por el fabricante. No
intentes usar baterías dañadas o de otras marcas.
Manejo del Dispositivo: Evita golpear o dejar caer el dispositivo para prevenir daños internos.
Condiciones de Almacenamiento: Almacena el dispositivo en un lugar seco y fresco cuando no esté en
uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Batería:1.

Abre el compartimento de la batería.
Inserta la batería 18650 en la dirección correcta.
Cierra el compartimento de manera segura.

Configuración Inicial:2.

Enciende el dispositivo presionando el botón de encendido.
Ajusta las configuraciones en el panel táctil según tus preferencias.

Grabación:3.

Asegúrate de que el dispositivo esté correctamente montado en tu mira.
Utiliza el panel táctil para iniciar la grabación antes de disparar o asegúrate de que el modo de
grabación activado por retroceso esté habilitado.
Revisa el material grabado después de cada sesión para asegurarte de que funcione
correctamente.

Revisión de Imágenes:4.



Utiliza el panel táctil para navegar por el menú y revisar las grabaciones.
Asegúrate de que el dispositivo esté apagado antes de retirar la tarjeta SD.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el ScopeMate, asegúrate de eliminarlo de manera responsable.
Las baterías deben ser recicladas de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos electrónicos.
Consulta con las autoridades locales para obtener información sobre el reciclaje y la eliminación de
productos electrónicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del producto, asegúrate de consultar las plataformas
oficiales donde se comercializa el ScopeMate. Están disponibles para proporcionarte información y asistencia.

Recuerda que tu seguridad y satisfacción son lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente
para disfrutar de tu ScopeMate Model S28TSC 4K Scope Camera de manera segura.



Guide de Sécurité pour la Caméra de Lunette
ScopeMate Model S28TSC
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité de la caméra de lunette ScopeMate Model S28TSC. Ce guide a pour but de
t'informer sur l'utilisation sécuritaire de ce produit, en conformité avec la réglementation générale sur la
sécurité des produits de l'UE (GPSR). La sécurité est notre priorité, et il est essentiel de suivre ces instructions
pour garantir une utilisation optimale et sécurisée de ton appareil.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu, c'estàdire pour capturer des vidéos à
travers une lunette de tir.
Vérifie que le produit est en bon état avant chaque utilisation. Ne l'utilise pas s'il présente des signes de
dommages.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne laisse jamais le produit sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.
Consulte le site de la Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur les rappels de produits et les alertes
de sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dirige pas la caméra vers des sources de lumière intense, comme le soleil, car cela pourrait
endommager l'appareil.
Évite d'utiliser la caméra dans des conditions météorologiques extrêmes (pluie, neige, températures très
élevées ou très basses).
Ne tente pas de démonter ou de réparer le produit par toimême. En cas de problème, contacte un
professionnel.
Lorsque tu utilises la fonction d'enregistrement activée par le recul, sois conscient de la sécurité de
l'arme à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Déballage : Retire soigneusement le produit de son emballage. Vérifie que tous les éléments sont1.
présents.
Insertion de la batterie :2.

Ouvre le compartiment de la batterie.
Insère la batterie 18650 fournie, en respectant la polarité (+/).
Referme le compartiment.

Insertion de la carte SD :3.
Ouvre le compartiment de la carte SD.
Insère une carte SD compatible (jusqu'à 512 Go) dans le bon sens.
Referme le compartiment.

Utilisation

Allumage : Appuie sur le bouton d'alimentation pour allumer la caméra.1.
Accès au menu : Utilise l'écran tactile pour naviguer dans les paramètres.2.
Enregistrement :3.

Pour enregistrer manuellement, appuie sur le bouton d'enregistrement.
Pour l'enregistrement activé par le recul, assuretoi que cette fonction est activée dans les



paramètres.
Visionnage : Accède aux vidéos enregistrées via le menu pour les revoir.4.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas la caméra avec les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des appareils électroniques.
Les batteries doivent être recyclées conformément aux lois locales sur les déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toutes questions concernant la sécurité ou l'utilisation de la caméra ScopeMate Model S28TSC, consulte le
site officiel de ScopeMate ou le revendeur auprès duquel tu as acheté le produit. Ils pourront te fournir des
informations et un soutien supplémentaires.

Nous espérons que ce guide t'aidera à profiter pleinement de ta caméra de lunette ScopeMate Model S28TSC en
toute sécurité. Merci de respecter ces lignes directrices pour garantir une expérience positive et sécurisée.



Istruzioni di Sicurezza per il Consumatore
Introduzione
Benvenuti nel manuale di sicurezza per la fotocamera da mirino ScopeMate Model S28TSC 4K. Questo
documento è progettato per fornire informazioni essenziali sulla sicurezza e l'uso corretto del prodotto,
garantendo che gli utenti possano godere della massima esperienza possibile. Si prega di leggere attentamente
queste istruzioni e di seguirle per un uso sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per scopi previsti e secondo le istruzioni fornite.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di animali domestici.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia intensa o tempeste.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di danno o usura. Non utilizzare il prodotto se
presenta difetti visibili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Uso della Fotocamera:

Non puntare la fotocamera verso il sole o fonti di luce intensa per evitare danni al sensore.
Assicurarsi che la fotocamera sia saldamente fissata al mirino prima dell'uso.

Batterie:

Utilizzare solo batterie compatibili (18650) come specificato nel manuale.
Non tentare di ricaricare batterie danneggiate o gonfie.
Tenere le batterie lontane da fonti di calore e fuoco.

Registrazione:

Assicurarsi che il sistema di registrazione sia attivato correttamente prima dell'uso.
Non interrompere il processo di registrazione durante l'uso per evitare la perdita di dati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Rimuovere la fotocamera dalla confezione e controllare che tutti i componenti siano presenti.1.
Installare la batteria:2.

Aprire il vano batteria.
Inserire la batteria 18650 seguendo le indicazioni di polarità (+ e ).
Chiudere saldamente il vano batteria.

Montare la fotocamera sul mirino:3.
Assicurarsi che il supporto sia fissato in modo sicuro.
Regolare l'angolo della fotocamera per ottenere la migliore visualizzazione.

Uso

Accendere la fotocamera utilizzando il pulsante di accensione.
Utilizzare il pannello touch screen per navigare tra le impostazioni.
Attivare la registrazione tramite il pannello touch o utilizzare la registrazione attivata dal rinculo.
Monitorare la durata della batteria e sostituire la batteria se necessario.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire le batterie usate in conformità con le normative locali sullo smaltimento delle batterie.
Non gettare il prodotto elettrico nei rifiuti domestici. Seguire le linee guida di riciclaggio locali per i
dispositivi elettronici.
Consultare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro del prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si consiglia di contattare il punto di contatto europeo
designato per la sicurezza dei prodotti. Assicurarsi di avere il numero di modello e la prova di acquisto a
disposizione per facilitare l'assistenza.



ScopeMate Model S28TSC 4K Scope Camera
Brukerhåndbok for Sikkerhet
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av ScopeMate Model S28TSC 4K Scope Camera. Denne håndboken gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for trygg bruk av produktet. Vennligst les nøye gjennom denne
informasjonen for å sikre en sikker og effektiv opplevelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens anbefalinger for å unngå potensielle farer.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper for å forhindre ulykker.
Unngå å bruke produktet i fuktige eller våte forhold for å forhindre elektriske feil.
Kontroller at alle deler er intakte og i god stand før bruk.
Rapportere eventuelle skader eller uregelmessigheter til en kvalifisert tekniker.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk av berøringsskjermen: Unngå å berøre skjermen med skitne eller våte hender for å opprettholde
funksjonalitet og klarhet.
Recoilaktivert opptak: Vær oppmerksom på at opptaket starter automatisk ved rekyl. Sørg for at det er
trygt å ta skuddet før du bruker denne funksjonen.
Batterihåndtering: Bruk kun anbefalte 18650batterier. Unngå å overbelaste batteriet og fjern det hvis
det er skadet.
Lagringsalternativer: Bruk bare kompatible SDkort for lagring. Sjekk at kortet er korrekt installert før
opptak.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av batteri:

Åpne batteridekselet.1.
Sett inn 18650batteriet med polariteten riktig.2.
Lukk dekselet forsvarlig.3.

Bruk av berøringsskjerm:

Trykk lett på skjermen for å navigere i menyene.
Juster innstillingene ved å følge instruksjonene på skjermen.

Opptak av video:

Sørg for at kameraet er riktig festet til kikkerten.
Aktiver opptak ved å trykke på skjermen eller ved hjelp av recoilaktivert opptak.

Lagring av opptak:

Overfør opptak til en datamaskin ved hjelp av en USBkabel for sikkerhetskopiering.
Sjekk lagringskapasiteten på SDkortet regelmessig.



Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avhending av elektrisk og elektronisk avfall.
Batterier må resirkuleres i henhold til lokale forskrifter.
Unngå å kaste produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av ScopeMate Model S28TSC 4K Scope Camera,
vennligst kontakt produsentens kundeservice.

Husk alltid å følge sikkerhetsinstruksjonene for å sikre en trygg og effektiv opplevelse med produktet ditt.



Instrukcja bezpieczeństwa dla kamery ScopeMate
Model S28TSC 4K
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kamery ScopeMate Model S28TSC 4K. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie,
prosimy o zapoznanie się z poniższymi wskazówkami dotyczącymi bezpieczeństwa oraz instrukcjami obsługi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj kamery zgodnie z jej przeznaczeniem, unikając nieprzewidzianych zastosowań.
Przechowuj kamerę w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze sprawdzaj, czy urządzenie jest w dobrym stanie przed użyciem.
Nie używaj kamery w warunkach ekstremalnych (np. nadmierne ciepło, wilgoć).
Regularnie aktualizuj oprogramowanie kamery, aby zapewnić jej prawidłowe działanie i bezpieczeństwo.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie kieruj kamery w stronę źródeł intensywnego światła, takich jak słońce, ponieważ może to uszkodzić
sensor.
Upewnij się, że bateria jest poprawnie zainstalowana przed użyciem.
Nie próbuj otwierać ani modyfikować kamery, gdyż może to prowadzić do uszkodzeń i utraty gwarancji.
Zawsze używaj akcesoriów zalecanych przez producenta.
Zachowaj ostrożność podczas korzystania z funkcji nagrywania, aby uniknąć niezamierzonych urazów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja kamery:1.

Upewnij się, że kamera jest wyłączona przed instalacją.
Zamontuj kamerę na lunecie zgodnie z instrukcją producenta.
Podłącz odpowiednią baterię (18650) i upewnij się, że jest dobrze osadzona.
Włącz kamerę, aby sprawdzić, czy działa poprawnie.

Użytkowanie kamery:2.

Aby rozpocząć nagrywanie, użyj panelu dotykowego lub aktywacji przez odrzut.
Monitoruj poziom naładowania baterii i wymień ją, gdy jest niska.
Przeglądaj nagrane materiały na ekranie dotykowym lub przenieś je na komputer za pomocą karty
SD.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj kamery ani jej akcesoriów do zwykłych odpadów.
Utylizuj urządzenie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Zwróć uwagę na recykling baterii, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W celu uzyskania dalszych informacji na temat bezpieczeństwa i użytkowania kamery ScopeMate Model S28TSC
4K, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia.



ScopeMate Model S28TSC 4K Scope Camera
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa ScopeMate Model S28TSC 4K Scope Camera tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät ScopeMate S28TSC kameraa vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole näkyviä vaurioita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu, ja sen käyttöön liittyy riskejä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai ei toimi oikein.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, kun käytät kameraa metsästyksessä tai kilpailuissa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Älä katso suoraan auringonvaloon: Tämä voi vahingoittaa silmiäsi ja kameran antureita.
Vältä kosteutta: Pidä kamera kuivana ja suojattuna sateelta tai muulta kosteudelta.
Säilytä akku oikein: Käytä vain suositeltuja 18650akkutyyppejä ja varmista, että ne ovat oikein
asennettuja.
Vältä voimakkaita iskuja: Älä pudota kameraa tai altista sitä voimakkaille iskuille, jotka voivat
vahingoittaa laitetta.
Käytä vain yhteensopivia SDkortteja: Varmista, että käytät vain suositeltuja SDkortteja, jotta vältät
tietojen menetyksen tai laitteiston vaurioitumisen.

Asennus ja käyttöohjeet

Akun asennus:1.

Poista kameran takakansi.
Asenna 18650akku oikeaan suuntaan.
Sulje takakansi tiiviisti.

SDkortin asennus:2.

Avaa SDkorttipaikka.
Työnnä SDkortti paikalleen kunnes se napsahtaa.
Varmista, että kortti on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käynnistä kamera:3.

Paina virtapainiketta, kunnes näyttö syttyy.
Säädä asetukset tarvittaessa kosketusnäytön avulla.

Tallennus:4.

Varmista, että tallennustila on riittävä ennen käyttöä.
Käynnistä tallennus painamalla tallennuspainiketta tai käytä recoilaktivointia.

Käyttö:5.



Käytä kameraa tarkkaillaksesi kohteitasi ja tallentaaksesi videoita.
Hyödynnä kosketusnäyttöä asetusten säätämiseen ja tallenteiden tarkistamiseen.

Hävittämisohjeet
Älä hävitä laitetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Toimi paikallisten ympäristösääntöjen mukaan laitteiden ja paristojen hävittämisessä.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyskeskuksiin tai sähkö ja elektroniikkajätteiden (WEEE) keräyspisteisiin.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea ScopeMate S28TSC kamerasi käytössä, ota yhteyttä valmistajan asiakastukeen.
Varmista, että sinulla on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
ScopeMate S28TSC 4K Scope Camera on suunniteltu tarjoamaan huipputason suorituskykyä metsästyksessä ja
kilpailuissa. Noudata yllä olevia turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja onnistuneen käyttökokemuksen.
Kiitos, että valitsit ScopeMate!



Säkerhetsanvisningar för ScopeMate Model
S28TSC 4K Scope Camera
Introduktion
Tack för att du valt ScopeMate Model S28TSC 4K Scope Camera. Denna kamera är utformad för att ge dig en
högupplöst upplevelse när du fångar dina skott. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Batteri: Använd endast den rekommenderade 18650batteriet. Använd inte skadade eller defekta
batterier.
Recoilaktiverad inspelning: Var medveten om att inspelningen startar automatiskt vid rekyl. Se till att
du är redo att fånga din skottögonblick.
Beröringsskärm: Använd beröringsskärmen med rena och torra händer för att säkerställa korrekt
funktion.
Lagring: Använd endast kompatibla SDkort. Kontrollera att kortet har tillräcklig kapacitet för dina
inspelningar.

Instruktioner för installation och användning

Installation av batteri:1.

Ta bort batterifacket.
Sätt i ett fullt laddat 18650batteri i facket.
Sätt tillbaka batterifacket och se till att det är ordentligt stängt.

Ansluta till skopet:2.

Montera kameran på skopet enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att kameran sitter fast och är i rätt läge för inspelning.

Användning av beröringsskärmen:3.

Tryck på skärmen för att aktivera den.
Justera inställningar som upplösning och lagring via menyn.
Starta inspelning genom att trycka på inspelningsknappen.

Recoilaktiverad inspelning:4.

För att aktivera denna funktion, se till att kameran är korrekt installerad och att batteriet är laddat.
När du skjuter, kommer kameran automatiskt att börja spela in vid rekyl.

Översyn av inspelningar:5.



Anslut kameran till en dator via USBporten eller ta ut SDkortet för att överföra filmer.
Granska dina inspelningar och spara dem på din dator.

Avfallshanteringsanvisningar
Lämna in batterier för återvinning på angivna insamlingsställen.
Kasta inte kameran eller dess komponenter i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för elektroniskt avfall.
Se till att alla delar är avstängda och urkopplade innan du slänger dem.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Vi tackar för ditt val av ScopeMate Model S28TSC 4K Scope Camera och önskar dig en säker och framgångsrik
användning!



Návod k bezpečnému používání kamery
ScopeMate Model S28TSC 4K
Úvod
Děkujeme vám za zakoupení kamery ScopeMate Model S28TSC 4K. Tento produkt je navržen tak, aby vám
poskytl vynikající kvalitu záznamu a usnadnil analýzu vašich střeleckých výkonů. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a maximální užitek z tohoto výrobku, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Používejte výrobek pouze k určenému účelu, tj. k záznamu videa během střelby.
Před použitím si důkladně prostudujte všechny pokyny a varování v tomto manuálu.
Udržujte přístroj mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte výrobek na viditelné poškození před každým použitím.
Pokud je výrobek poškozen, přestaňte jej používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nedotýkejte se čočky: Při používání kamery se vyhněte přímému kontaktu s čočkou, abyste předešli
poškození.
Zabezpečení baterie: Používejte pouze doporučené typy baterií (18650). Nepoužívejte poškozené nebo
nekompatibilní baterie.
Zabraňte přehřátí: Při dlouhodobém používání se ujistěte, že kamera není vystavena přímému
slunečnímu záření nebo vysokým teplotám.
RecoilActivated Recording: Ujistěte se, že kamera je správně upevněna a bezpečně umístěna na
zbrani, aby nedošlo k jejímu uvolnění během zpětného rázu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace baterie:1.

Otevřete přihrádku na baterii.
Vložte baterii 18650 do přihrádky podle označení polarity (+/).
Zavřete přihrádku na baterii, dokud nezaklapne na místo.

Připojení k optice:2.

Upevněte kameru na optiku podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je kamera správně zarovnána a pevně uchycena.

Nastavení dotykového panelu:3.

Zapněte kameru stisknutím tlačítka napájení.
Použijte dotykový panel k nastavení preferencí, jako je rozlišení videa a formát záznamu.
Procházejte nabídky a upravte nastavení podle potřeby.

Záznam videa:4.

Aktivujte funkci záznamu pomocí dotykového panelu nebo nechte kameru automaticky začít
nahrávat při zpětném rázu.
Po dokončení střelby nezapomeňte záznam zastavit.

Kontrola a přenos videa:5.



Po záznamu zkontrolujte video na dotykovém panelu.
Přeneste soubory na počítač nebo jiná zařízení pomocí kompatibilní SD karty.

Pokyny pro likvidaci
Baterie a elektrické součásti likvidujte podle místních předpisů o odpadech. Nikdy je nevyhazujte do
domácího odpadu.
Přístroj likvidujte v souladu s pokyny pro elektronický odpad ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo potřeby další podpory se obraťte na autorizovaného prodejce nebo kontaktujte výrobce
prostřednictvím oficiálních kanálů.

Děkujeme, že jste si vybrali kameru ScopeMate S28TSC. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání vašeho zařízení.
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